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米国法人トレジャーネット・インク 日本支店（本社：米国シアトル、社長： 花房 寛、以下：トレジ

ャーネット）は、同社内に設立したエデュケーション（教育）と、エンターテイメント（娯楽）とを融

合した「楽しみながら学ぶ！エデュテイメント」（注 1）を研究する「ゆるゆる研究所」が運営する、

日本語の流行語をユーザー参加型にて英語で紹介するサイト「意外と通じる！？通じない！？平均日本

人英語」（以下、平均日本人英語、URL：http://nihonjineigo.com/）で、今年、ユーザーから反響の大き

かったワードを「英語で流行語大賞 2008」（注 2）として発表いたします。 

 

「平均日本人英語」は、教科書には載っていない、日本語の流行語やおもしろワードを英語で言うとど

うなるのか？を、一般的なサラリーマン、OL、学生などの独自モニターや、サイト上でのユーザー投

稿によって集めることで、現代日本人の「平均的な英語力」を抽出し、これらの「平均的な日本人英語」

が、外国人にいったいどれぐらい通じるのか？ユーザーがクイズ形式で楽しみながら参加することで、

日本人英語の謎が解明されていく、まったく新しいタイプの「ユーザー参加型英語エンターテイメン

ト・サイト」です。 

 

今回発表する「英語で流行語大賞 2008」では、今年の世相を反映し政治･時事ネタ（食品偽装、ネット

カフェ難民、ガソリン暫定税など）や、芸能ネタ（羞恥心、できちゃった結婚など、不倫）、現代語ネ

タ（スベる、バックレるなど）が、ユーザーから大きな反響を得たワードとなり、米国の大統領選挙な

どについても人気が高い結果となりました。皆さんはこれらのワードを英語で言えるでしょうか？ 

 

■「英語で流行語大賞 2008」ランキング 

1 位「食品偽装」、2 位「羞恥心」、3 位「ネットカフェ難民」、4 位「できちゃった結婚」、5 位「不倫」、

6 位「ガソリン暫定税」、7 位「スベる」、8 位「大統領選挙」、9 位「丸投げ」、10 位「バックレる」 

 

■ 人気トップワード 10 の「平均的な日本人英語」と「正解英語」 

※「平均的な日本人英語」：一般的な日本人から事前アンケートにより抽出した典型的な日本人の回答。

※（ ）内は外国人に通じる度を％で表示。 

 

 

 

 

「英語で流行語大賞 2008」発表！今年の世相を反映！ 
羞恥心、食品偽装、ネットカフェ難民、大統領選挙は英語でなんて言う！？ 



1 位「食品偽装」 

「毒入り餃子」や「産地偽装ウナギ」、「有名和菓子店の賞味期限偽装」など、次から次へと問題が発覚

し、食の安全性と企業モラルが問われました。 

平均的な日本人英語：「dummy food（15％）」、「trick food（20％）」、「fake food（70％）」  

正解英語⇒「suspicious food」（サスピシャス・フード） 

 

2 位「羞恥心」 

“おバカキャラ”を売りに今年大ブレイクしたユニット！ 

平均的な日本人英語：「stupid heart（11％）」、「shy heart（30％）」、「shame feeling（90％）」  

正解英語⇒「sense of shame」 

 

3 位「ネットカフェ難民」 

リーマンショック以降「100 年に一度」といわれる不況が始まり、「ネカフェ難民」も社会問題に･･･。 

平均的な日本人英語：「internet cafe living person（77％）」、「net cafe homeless（75％）」、「internet cafe 

liver（72％）」  

正解英語⇒「cyber homeless」 

 

4 位「できちゃった結婚」 

今年も芸能界では、元グラビア・アイドルや人気アナウンサーの「デキ婚」が目立った。 

平均的な日本人英語：「accident marry（25％）」、「get baby marriage（70％）」、「baby before marriage

（53％）」  

正解英語⇒「shotgun wedding」 

 

5 位「不倫」 

人気キャスターとプロ野球選手の「不倫」騒動が発覚！ 

平均的な日本人英語：「secret marriage love（14％）」、「family broken love（17％）」、「secret partner

（55％）」  

正解英語⇒「affair」 

 

6 位「ガソリン暫定税」 

今年はガソリン価格の高騰や急落が繰り返され、まさにガソリンの値段に振り回された一年でした･･･。 

平均的な日本人英語：「special gasoline tax（75％）」、「overcharge gas tax（73％）」、「national gas tax

（67％）」  

正解英語⇒「temporary gasoline tax」 

 

7 位「スベる」 

今年はお笑いブームに拍車がかかり、人気お笑い芸人が次々登場！ 

平均的な日本人英語：「slip（56％）」、「not funny（70％）」、「make cold air（21％）」  

正解英語⇒「bomb」 

 



8 位「大統領選挙」 

白熱した大統領選挙は、アメリカ史上初の黒人大統領として、オバマ候補が選出されました。 

平均的な日本人英語：「president selection（75％）」、「president vote（75％）」、「president election（95％）」  

正解英語⇒「presidential election」 

 

9 位「丸投げ」 

9 月に福田総理が辞任を発表。突然の発表に、「日本を“丸投げ”している！」などと批判があがり、「丸

投げ内閣」とも呼ばれました。 

平均的な日本人英語：「through pass（12％）」、「circle throw（18％）」、「throw everything（60％）」  

正解英語⇒「dump everything on」 

 

10 位「バックレる」 

若者の間で多用されていて、おバカキャラでブレイクしたあの女性タレントもよく使っているとか！？ 

平均的な日本人英語：「escape and no contact（55％）」、「ignore（30％）」、「not go（70％）」  

正解英語⇒「ditch」 

 

その他にも、今年の世相を反映したワードとして「飲酒運転」や「教員採用試験」などに注目が集まり

ました。詳しくは、「平均日本人英語」のサイトでご確認ください。 

 

 

 



 

▲「食品偽装」トップページ 

 

▲「食品偽装」回答ページ 



■「平均日本人英語」今後の予定 

本サイトでは、今後、ブロガーなどが自分のブログで、これらの「平均日本人英語」を自由に読者向け

に提供できる「ブログパーツ」などを無償でリリースする予定です。また近日中にケータイ版サイトも

展開し、英語が苦手とされている多くの日本人に、少しでも英語に親しんで頂けるサービスの提供を行

って参ります。「平均日本人英語」では、今後、各種出版社や関連メディアとのタイアップ・プロモー

ションなどを実施して、2009 年 12 月に 100 万人の利用者を目指します。 

 

■ウェブサイト URL 

１．「平均日本人英語」ホームページ（PC サイト） 

http://nihonjineigo.com 

 

注釈１ ： エデュテイメント （Edutainment） 

1990 年代後半頃に、教育という英語の意味の Education（エデュケーション）と、娯楽・楽しみとい

う意味の Entertainment（エンターテイメント）を組み合わせたアメリカで生まれた造語で、テレビ番

組やコンピュータソフト、ドキュメンタリー映画などで「楽しみながら学ぶ」というコンセプトを取り

入れたコンテンツジャンルの総称。 

 

注釈２ ： 「英語で流行語大賞 2008」 

ゆるゆる研究所が運営する「意外と通じる！？通じない！？平均日本人英語」と、同サイトの前身サイ

トである「英語ダメ社員」のユーザー利用動向より、同研究所が 2008 年度で人気のあったワードにつ

いてランキングを発表する企画で、今年が第一回目の発表。 

【米国法人 トレジャーネット・インク 日本支店 会社概要】 

－本社所在地：15337 NE 90th Street, Redmond, WA 98052, U.S.A. 

－日本支店所在地：〒150-0012 東京都渋谷区広尾 1-12-16 Hanasaki ビル 4F  

－代表者： 花房 寛 

－設立年月日：2005 年 2 月  

－事業内容：IT コンサルティング、インターネット･サービス事業、広告事業、マーケティングリ

サーチ事業、システム開発事業 

 

＊ リリース掲載にあたりサンプル画像のデータをご入用の際は、下記〈報道関係対応窓口〉までご連

絡ください。 

 

 

 

 

 

 

＜本件についてのお問い合わせ先＞ 

【米国法人】 トレジャーネット・インク 日本支店 

〒150-0012 東京都渋谷区広尾 1-12-16 Hanasaki ビル 4F 

広報担当： 村越／ request_ne@nihonjineigo.com／TEL.03-5789-4232／FAX.03-5421-6539 


